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Pred nameščanjem in uporabo aparata pozorno prebe-
rite ta navodila. Le tako boste lahko dosegali najboljše 
rezultate in zagotovili kar največjo varnost pri uporabi.

Opis aparata (oglejte si str. 3)
V teh navodilih bomo ves čas uporabljali naslednje besedišče.
A.  Pokrov vrča
B.  Reže na brizgalnih šobah
C.  Pokrov filtra ječmenove kave
D.  Filter ječmenove kave
E.  Vrč
F.  Ploščati filter
G.  Tesnilo
H.  Filter v obliki lijaka
I.  Prilagodilni obroč za polovico kavnega aparata
L.  Grelnik
M.  Varnostni ventil
N.  Električni priključek
O.  Podstavek
P.  Napajalni kabel
Q.  Upravljanje
R.  Prikazovalnik
S.  Tipka za nastavitev:
  - tekočega časa (CLOCK) 
 - časa samodejnega vklopa (ALARM) 
 - ohranjanja toplote (ON/OFF)
T.  Tipka za omogočenje in onemogočenje samodejnega vk-

lopa (ALARM)
U.  Tipka za izbiro okusa (blag, srednji, močan)/ JEČMEN
V.  Tipka za vklop/izklop z vgrajeno signalno lučko
W.  Tipka za zmanjšanje časa
X.  Tipka za povečanje časa

Varnostna opozorila
•  Ta aparat je izdelan za pripravo kave. Nikoli ne upora-

bljajte drugih izvlečkov, kakava v prahu, kamilice, drugih 
čajev ali topnih granul, saj bi lahko zamašili luknjice na 
filtru.

•  Podstavka in grelnika pri čiščenju nikoli ne potapljajte v 
vodo, saj gre za električni aparat.

•  Bodite previdni, da se ne opečete z vodo ali paro ali pri 
nepravilni uporabi aparata.

•  Med uporabo se ne dotikajte vročih površin aparata. Upo-
rabljajte tipke in ročaj.

•  Po odstranitvi embalaže se prepričajte, da je aparat 
brezhiben. V primeru dvomov, aparata ne uporabljajte in 
se obrnite na strokovno usposobljene osebe.

•  Embalaže (plastične vrečke, ekspandirani polistiren ipd.) 
ne puščajte na dosegu otrok, saj je zanje lahko nevarna.

Opis - varnostna opozorila

•  Kavni aparat lahko deluje le na elektriko in ga nikoli ne 
smete uporabljati na prižganem štedilniku ali kuhalni 
plošči.

•  Kavni aparat lahko uporabbljate le s priloženim podsta-
vkom.

•  Aparata se nikoli ne dotikajte z mokrimi ali vlažnimi roka-
mi ali nogami.

•  Aparata naj ne uporabljajo osebe (vključno z otro-
ki) z zmanjšanimi fizičnimi, senzoričnimi ali umskimi 
zmožnostmi oziroma s premalo izkušnjami ali znanja, ra-
zen če jih pri tem nadzoruje ali usmerja oseba, zadolžena 
za njihovo varnost. Otroci naj bodo ves čas pod nadzorom, 
da se z aparatom ne bi igrali.  

•  Za zagotovitev varnosti aparata se prepričajte, da var-
nostni ventil pravilno deluje. V primeru poškodbe ali 
dvomov prenehajte z uporabo aparata in se obrnite na 
pooblaščenega serviserja. Morebitne posege na ventilu 
lahko izvaja le pristojno osebje, ki ga v ta namen poobla-
sti proizvajalec. 

•  V primeru okvare ali nepravilnega delovanja aparat 
izključite in na njem ne izvajajte nepooblaščenih po-
segov. Za morebitna popravila se obrnite izključno na 
pooblaščeni servisno-tehnični center proizvajalca in 
zaprosite za uporabo originalnih nadomestnih delov. 
Neupoštevanje zgornjega opozorila lahko ogrozi varnost 
aparata.

•  Uporabnik naj napajalnega kabla tega aparata nikoli ne 
zamenjuje na lastno pest, saj je za to potrebna uporaba 
posebnega orodja. V primeru poškodbe napajalnega 
kabla ali za zamenjavo slednjega se obrnite izključno na 
pooblaščenega serviserja, da se izognete vsakršnemu 
tveganju.

Namembna uporaba
Ta aparat je izdelan za pripravo kave in ječmenove kave. Vsaka 
drugačna uporaba velja za neprimerno. Ta aparat ni primeren 
za komercialno uporabo.
Proizvajalec ne odgovarja za škodo, ki bi bila posledica nepri-
merne uporabe aparata.
Ta aparat je namenjen izključno za domačo uporabo, vsakršna 
drugačna uporaba velja za neprimerno in zatorej nevarno. Ni 
pa namenjen uporabi v:
• čajnih kuhinjah za zaposlene v trgovinah, uradih in na 

drugih področjih dela
•  turističnih kmetijah
•  hotelih, motelih in drugih namestitvenih objektih,
•  sobah, namenjenih oddajanju.
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Namestitev
•  Aparat postavite na delovno površino, daleč od vodnih 

pip in umivalnikov.
•  Prepričajte se, da omrežna napetost ustreza tisti, ki je 

navedena na tablici na aparatu. Aparat vključite samo 
v vtičnico z najmanjšo tokovno obremenitvijo 6 A in 
učinkovito ozemljitvijo. Proizvajalec ne odgovarja za mo-
rebitne nezgode, do katerih bi prišlo zaradi neozemljitve 
aparata.

•  Če vtičnica ni združljiva z vtičem aparata, naj jo usposo-
bljeno osebje zamenja.

POMEMBNO: pred prvo uporabo kavnega aparata operite vse 
nastavke in vse notranje dele z vročo vodo ter pripravite nekaj 
poskusnih napitkov.

Kako pripraviti kavo
Ko podstavek priključite na električno omrežje, elektronski upra-
vljalnik odda zvočni signal, na zaslonu pa prične utripati ura 
00:00: s pripravo napitka lahko začnete tudi, če ne nastavite 
časa.
1)  Prepričajte se, da je kavni aparat hladen in ga odvijte 

tako, da z eno roko držite grelnik, z drugo pa obračate vrč 
v nasprotni smeri urinemu kazalcu (slika 1).

2)  Snemite filter v obliki lijaka in če želite pripraviti polno 
ročko kave, napolnite grelnik s svežo vodo do zgornje ka-
pljice , vendar pazite, da voda ne prekrije varnostnega 
ventila (ki je viden v notranjosti grelnika) (slika 2). Če pa 
bi želeli pripraviti polovično mero ročke, napolnite grelnik 
z vodo do spodnje kapljice  (slika 2). 

NASVET: svetujemo vam uporabo sveže in mehke vode. Slana in 
trda voda oslabita okus: priporočljivo je, da kava sega do ravni 
filtra.
POMEMBNO: kavnega aparata ne uporabljajte brez vode 
v grelniku in vanj ne nalivajte vroče vode, da bi skrajšali čas 
priprave.
3)  Filter v obliki lijaka vstavite v grelnik (slika 3). Če želite 

pripraviti polovično mero ročke, vstavite v filter v obliki 
lijaka tudi prilagodilni obroč (I) (slika 4).

4)  Filter v obliki lijaka napolnite z mleto kavo, vendar kave v 
filtru ne potlačite (slika 5). Kavo polnite počasi, da je ne 
raztresete. 

5)  Mleto kavo enakomerno razporedite in odstranite more-
bitno odvečno količino z roba filtra. 

 POMEMBNO: uporabljajte kakovostno, srednje drobno 
mleto kavo, namenjeno kavnim aparatom (moka). 

6)  Odločno privijte ročko, vendar ne premočno, pri čemer z 
eno roko držite grelnik, z drugo pa obračajte vrč v smeri 
urinega kazalca, vendar pri tem ne pritiskajte na ročaj. 

 POMEMBNO: da bi se izognili nevarnemu brizganju vrele 
vode, kavnega aparata nikoli ne uporabljajte brez pravil-
no vstavljenega ploščatega filtra (F).

7)  Kavni aparat postavite na podstavek (slika 6). Zaprite po-
krov (A).

8) Če želite pripraviti polno ročko kave, lahko 
s pritiskom tipke  izberete okus kave. 

 Funkcija Okus je omogočena, če ste upoštevali predhodno 
navedene količine vode in kavnega prahu.

Ročni vklop
• Pritisnite tipko za vklop/izklop . V tipki vgrajena 

signalna lučka označuje, da kavni aparat deluje.
• Kava prične izhajati po nekaj minutah. 
•  Ko kava preneha izhajati, se na zaslonu izpiše sporočilo 

“END” in oglasijo se trije zvočni signali. Signalna lučka 
“vklopa/izklopa” se ugasne (če je funkcija ohranjanja 
toplote onemogočena). Za izbris napisa “END”, pritisnite 
katerokoli tipko ali počakajte nekaj minut, da se znova 
prikaže tekoči čas. 

Ohranjanje toplote
Pripravljeno kavo lahko vzdržujete toplo približno 30 minut 
preprosto tako, da jo pustite na podstavku.
Za omogočenje/onemogočenje te funkcije pritisnite tipko P in 
jo zadržite pritisnjeno nekaj sekund, dokler se na zaslonu ne 
prikaže napis On (omogočeno) ali Off (onemogočeno).
Ko je funkcija omogočena, ostane po pripravi napitka na zaslo-
nu prikazan napis END in signalna lučka v tipki sveti 
ves čas ohranjanja toplote. Če želite funkcijo prekiniti, pritisni-
te tipko : signalna lučka se ugasne in na zaslonu se 
prikaže izbrani čas. Če kavni aparat snamete s podstavka in ga 
nanj ne vrnete približno 2 minuti, se funkcija ohranjanja toplo-
te samodejno prekine.
Vedite, da segreta kava izgubi svojo značilno aromo.

Nastavitev samodejnega vklopa
Ta funkcija omogoča nastavitev časa samodejnega vklopa apa-
rata, na primer zvečer za naslednje jutro. Sledite naslednjemu 
postopku:

Nastavite točni čas.
1)  Pritisnite tipko P: na zaslonu se prikaže napis CLOCK. 
2)  Pritisnite tipko + ali -, da izberete točni čas, nato pa tipko 

sprostite. Po nekaj sekundah ura preneha utripati v znak, 
da je čas nastavljen.

Navodila za uporabo

blaga

srednja

močna
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Opomba: časa ni mogoče spreminjati, če je nastavljen 
samodejni vklop.

Nastavitev časa vklopa
1)  Dvakrat pritisnite tipko P: na zaslonu se prikaže napis 

ALARM. 
2)  Pritisnite tipko + ali -, da izberete čas vklopa, nato pa 

tipko sprostite. Po nekaj sekundah ura preneha utripati v 
znak, da je čas nastavljen. Po nekaj sekundah se na zaslo-
nu znova prikaže tekoči čas.

Opomba: časa samodejnega vklopa ni mogoče spre-
minjati, če je samodejni vklop omogočen.
Opomba: časa samodejnega vklopa ni mogoče spreminjati, če 
je samodejni vklop omogočen.
Za omogočenje samodejnega vklopa pripravite kavni aparat 
tako, kakor je opisano zgoraj, postavite ga na podstavek in priti-
snite tipko ; na zaslonu se izpiše napis “ALARM”.
• Ob nastavljenem času aparat odda nekaj piskov, napis 

ALARM izgine in prižge se signalna lučka v tipki
v znak, da bo aparat pričel pripravljati kavo.

• Če grelnika niste napolnili z vodo ali če kavnega aparata 
niste postavili na podstavek, se prikaže napis “H2O” in 
sočasno se oglasi daljši pisk.

Po pripravi napitka
•  Ko je napitek pripravljen, ga premešajte, preden ga 

postrežete, tako da je bolj homogen in gost.
•  Kave ne poskušajte odstraniti iz podstavka, dokler se na 

zaslonu ne izpiše napis “END”.
Nasvet: da bi bila kava vroča, upoštevajte ravni vode, ki so 
označene v notranjosti grelnika. Če uporabljate manjšo količino 
kave, vam svetujemo, da kavni aparat nekaj minut pustite na 
podstavku.
• Po pripravi napitka se na zaslonu prikaže tekoči čas, za-

tem pa, po 5 minutah neuporabe, se aparat izključi. Če pa 
časa niste nastavili, ostane aparat vključen.

Kako pripraviti ječmenovo kavo
Uporabljajte samo in ne za espresso ječmena Mocha ali instant 
kavo.
1)  Prepričajte se, da je kavni aparat hladen in ga odvijte 

tako, da z eno roko držite grelnik, z drugo pa obračate vrč 
v nasprotni smeri urinemu kazalcu (slika 1).

2)  Snemite filter v obliki lijaka in napolnite grelnik s svežo 
vodo do zgornje kapljice  vendar pazite, da voda ne 
prekrije varnostnega ventila (ki je viden v notranjosti 
grelnika) (slika 2).

3)  Filter v obliki lijaka vstavite v grelnik (slika 3). 

4)  Filter napolnite z ječmenovo kavo za kavne aparate, ven-
dar ne do vrha in brez tlačenja (slika 5). Ječmenovo kavo 
polnite počasi, da je ne raztresete.

5)  Odločno privijte ročko, vendar ne premočno, pri čemer z 
eno roko držite grelnik, z drugo pa obračajte vrč v smeri 
urinega kazalca, vendar pri tem ne pritiskajte na ročaj.

6)  Vstavite posebni filter za ječmenovo kavo (slika 7) in ga 
potisnite do dna.

7)  Kavni aparat postavite na podstavek (slika 6). Zaprite po-
krov (A).

8) S pritiskom tipke    izberite funkcijo JEČMEN.

9) Pritisnite tipko za vklop/izklop da začnete s pri-
pravo napitka.

Aparat začne pripravljati napitek.

Čiščenje in vzdrževanje
•  Pred čiščenjem počakajte, da se kavna ročka popolnoma 

ohladi.
•  Občasno se prepričajte, da reže na šobi niso zamašene. 

Očistite jih z buciko (slika 8).
•  Sčasoma se tesnilo (G) in lijak (H) izrabita: ko na njiju opa-

zite znake obrabe, ju zamenjajte. Nadomestno tesnilo in 
lijak morata biti enaka originalnima in ju lahko kupite v 
pooblaščenih servisno-tehničnih centrih.

•  Občasno se prepričajte, da luknjice na ploščatem filtru 
niso zamašene; če bi opazili, da so zamašene, jih očistite z 
buciko (slika 9).

•  KAVNEGA APARATA NE POMIVAJTE V POMIVALNEM 
STROJU.

•  Za čiščenje grelnika, ventila in podstavka ne uporabljajte 
topil ali abrazivnih detergentov. Zadošča, da jih očistite 
z vlažno krpo in pazite, da pri tem voda ne prodre v 
priključek.

Opomba: če zaradi čiščenja ali zamenjave tesnila snamete 
ploščati filter, ga pred ponovno uporabo kavnega aparata zno-
va pravilno vstavite, da se izognete nevarnemu brizganju vrele 
vode.

Grelnika nikoli ne izpirajte pod vodo iz pipe in nikoli ga 
ne potapljajte v vodo.

Navodila za uporabo
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• Po pripravi ječmenove kave izperite vrč pod tekočo vodo, 
odprite filter za ječmenovo kavo (slika 10) in ga izperite 
pod tekočo vodo (slika 11).

Tehnični podatki
Napetost/frekvenca:  220-240 V~ 50/60 Hz
Priključna moč:  550W
Velikosti (LxPxH):  194x127x219mm
Dolžina kabla:  0,98 m
Teža:  1,01 kg
Aparat je skladen z naslednjimi direktivami ES:
• Direktiva o nizki napetosti št. 2006/95/ES in sledeče spre-

membe;

•  Direktiva o elektromagnetni združljivosti 2004/108/ES in 
sledeče spremembe;

•  Materiali in predmeti, namenjeni stiku z živili, so skladni 
z določbami Uredbe Evropskega parlamenta in Sveta (ES) 
št. 1935/2004.

Odlaganje
  V skladu z Evropsko direktivo 2002/96/ES se aparata 

ne sme odlagati med gospodinjske odpadke, temveč 
ga je treba odnesti v pristojni zbirni center za ločeno 
zbiranje odpadkov.

Nepravilnosti delovanja

TEŽAVA MOREBITNI VZROKI REŠITEV

Kava ne izhaja V grelniku ni vode Grelnik napolnite s svežo vodo

Pred brizganjem kave 
preteče dolgo časa

Vrsta uporabljene kave ni prava Uporabljajte mleto kavo, ki je posebej namenjena 
za kavne avtomate

Ploščati filter je zamašen Očistite ploščati filter po navodilih iz odstavka 
"Čiščenje in vzdrževanje"

Kavo ste premočno potlačili Mlete kave ne potlačite

Kava izhaja ob robovih gre-
lnika

Ploščati filter je zamašen Očistite ploščati filter po navodilih iz odstavka 
"Čiščenje in vzdrževanje"

Vrč niste dobro privli na grelnik Močno privijte

Tesnilo je ožgano ali natrgano Zamenjajte tesnilo

Kava izhaja ob robovih gre-
lnika

Grelnika niste napolnili z vodo Napolnite grelnik

Kavnega aparata niste dobro odložili na 
podstavek

Grelnik do dna vstavite v priključek

Aparat ste prekinili med delovanjem Ne prekinite faze segrevanja

Grelnik je prevroč Počakajte, da se grelnik ohladi; uporabite hladno 
vodo


